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1	 Instrucțiuni 
importante de 
siguranță

Citiți și însușiți-vă instrucțiunile înainte de a utiliza 
produsul. Dacă deteriorările sunt cauzate de 
nerespectarea instrucțiunilor, garanția nu mai 
este valabilă.

Siguranță

Atenție la aceste simboluri de 
siguranță

Acest simbol „fulger” indică faptul că materialul 
neizolat din dispozitiv poate provoca un șoc 
electric. Pentru siguranța tuturor celor din 
gospodăria dvs., nu scoateți capacul. „Semnul 
exclamării” atrage atenția asupra caracteristicilor 
cărora ar trebui să le acordați atenție 
deosebită din instrucțiunile anexate, pentru a 
preveni problemele de operare și întreținere. 
AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu 
sau electrocutare, dispozitivul nu trebuie expus la 
ploaie sau umezeală, iar pe dispozitiv nu trebuie 
plasate obiecte umplute cu lichide, cum ar fi vaze. 
ATENȚIE: Pentru a preveni electrocutarea, potriviți 
lama lată a fișei în fanta lată, inserând-o complet.

Avertisment
	• Nu scoateți niciodată carcasa dispozitivului. 
	• Nu lubrifiați niciodată nicio parte a aparatului. 
	• Nu amplasați niciodată aparatul pe alt 

echipament electric.
	• Feriți aparatul de razele directe ale soarelui, 

flăcări deschise sau căldură.
	• Asigurați-vă că aveți întotdeauna acces ușor la 

cablul de alimentare, la ștecher sau la adaptor 
pentru a deconecta aparatul de la sursa de 
alimentare.

	• Nu utilizați acest aparat în apropiere de apă.
	• Instalați în conformitate cu instrucțiunile 

producătorului.
	• Nu instalați lângă surse de căldură, cum ar fi 

radiatoare, guri de ventilație cu aer cald, sobe 
sau alte aparate (inclusiv amplificatoare) care 
produc căldură.

	• Utilizați aparatul în siguranță într-un mediu cu 
temperaturi cuprinse între 0°C și 45°C.

	• Protejați cablul de alimentare împotriva călcării 
sau ciupirii, în special la fișă, la prizele aferente 
și la punctul în care iese din aparat.

	• Utilizați numai accesorii specificate de 
producător.

	• Utilizați numai cu căruciorul, suportul, 
trepiedul, consola sau masa specificate de 
producător sau vândute împreună cu aparatul.

	• Când se utilizează un cărucior, fiți atenți la 
deplasarea combinației de cărucior/aparat 
pentru a evita vătămarea prin răsturnare.

	• Scoateți din priză aparatul în timpul furtunilor 
cu descărcări electrice sau dacă nu este utilizat 
pe perioade lungi.

	• Încredințați toate lucrările de întreținere 
personalului de service calificat. Întreținerea 
este necesară atunci când aparatul a fost 
deteriorat în orice fel, de exemplu, în cazul 
în care cablul de alimentare sau fișa este 
deteriorată, a fost vărsat lichid sau au căzut 
obiecte în aparat, aparatul a fost expus la 
ploaie sau umiditate, nu funcționează normal 
sau a fost scăpat pe jos.
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2	 Boxa 
dumneavoastră 
pentru petrecere

Felicitări pentru achiziționare și bine ați venit la 
Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistența 
oferită de Philips, înregistrați-vă produsul pe site-
ul www.philips.com/support.

Ce se află în ambalaj
Verificați și identificați conținutul pachetului: 
	• Unitatea principală x 1
	• Cablu de alimentare c.a. x 2 
	• Ghid de inițiere rapidă x 1 
	• Fișă de siguranță x 1 
	• Fișă de garanție x 1

Descărcați aplicația 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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Panoul de sus:
3 4 5 6
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10	 : Apăsați pentru a schimba modul de 
iluminare 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
Dezactivat.

11	 : Apăsați pentru a declanșa modul Auracast 
RX, apăsați și țineți apăsat timp de 3 secunde 
pentru a declanșa/ieși din modul Auracast TX.

12	 VOL (VOLUM): Reglați volumul boxei.
13	ECHO+ (ECOU+): Apăsați pentru a crește 

nivelul ECOULUI.
14	GUITAR- (CHITARĂ-): Apăsați GUITAR- o 

dată pentru a reduce volumul chitarei, 
apăsați și țineți apăsat GUITAR- pentru a 
reduce continuu volumul chitarei.

15	GUITAR+ (CHITARĂ+): Apăsați GUITAR+ 
o dată pentru a crește volumul chitarei, 
apăsați și țineți apăsat GUITAR+ pentru 
a crește continuu volumul chitarei.

16	BASS+ (BAS+): Apăsați pentru a activa/
dezactiva Bass+.

17	 : Redați/Întrerupeți redarea sursei 
Bluetooth/USB.

1	 : Apăsați pentru a porni sau a intra în modul 
standby.

2	 : Apăsați pentru a comuta la modul 
Bluetooth. Apăsați și țineți apăsat timp de 
trei secunde pentru a întrerupe conexiunea 
Bluetooth. Apăsați de două ori pentru a intra 
în modul de asociere TWS.

3	 MIC (MICROFON): Intrare microfon.
4	 GUITAR (CHITARĂ): Intrare chitară.
5	 AUDIO IN (INTRARE AUDIO): Intrare dispozitiv 

AUDIO IN.
6	 USB: Port USB.
7	 ECHO- (ECOU-): Apăsați pentru a reduce 

nivelul ECOULUI.
8	 MIC+ (MICROFON+): Apăsați MIC+ o dată 

pentru a crește volumul microfonului, apăsați 
și țineți apăsat MIC+ pentru a crește continuu 
volumul microfonului.

9	 MIC- (MICROFON-): Apăsați MIC- o dată 
pentru a reduce volumul microfonului, apăsați 
și țineți apăsat MIC- pentru a reduce continuu 
volumul microfonului.

Prezentare generală a 
unității principale
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Panoul din spate:

AC IN (INTRARE C.A.): Conectați cablul c.a. pentru 
a alimenta aparatul.

3	 Începeți
Urmați întotdeauna instrucțiunile din acest 
capitol în ordine.
Atunci când contactați Philips, va trebui să 
indicați modelul și numărul de serie al aparatului. 
Numărul modelului și numărul de serie se găsesc 
pe partea din spate a aparatului. Notați numerele 
aici:
Nr. model: 	  
Nr. de serie: 	  

Conectarea la sursa de 
alimentare

Atenție!
	• Risc de deteriorare a produsului! Asigurați-vă 

că tensiunea de alimentare corespunde cu 
tensiunea imprimată pe partea din spate sau pe 
partea inferioară a produsului.

	• Risc de șoc electric! Atunci când deconectați 
cablul de alimentare, trageți întotdeauna de 
fișă din priză. Nu trageți niciodată de cablu.

Notă
	• Înainte de a conecta cablul de alimentare cu 

curent alternativ, asigurați-vă că ați realizat 
toate celelalte conexiuni.

Conectați cablul de alimentare c.a. la mufa de 
intrare c.a. de pe panoul din spate al unității.
Apoi conectați celălalt capăt al cablului de 
alimentare c.a. la o priză.

Fișa și priza de alimentare pot varia în funcție de 
regiune.

Pornirea
Apăsați butonul  de pe panoul de sus pentru a 
porni/opri boxa.

TAX4000
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4	 Redarea sunetului 
prin Bluetooth®

Redare de pe dispozitive 
Bluetooth
1	 Porniți boxa sau apăsați  pentru a comuta la 

modul de asociere Bluetooth.
2	 Pe dispozitivul Bluetooth, porniți Bluetooth, 

căutați și selectați [Philips X4000] pentru a 
iniția conexiunea.

3	 După conectare, lumina de fundal a butonului 
 devine albastru continuu, iar boxa luminează 

în albastru timp de 3 secunde. Veți auzi un 
ton de confirmare. Puteți reda sunetul pe 
dispozitivul Bluetooth.

4	 Pentru a vă deconecta de la dispozitivul 
Bluetooth, apăsați și țineți apăsat butonul  
timp de 3 secunde. 

Notă
	• Înainte de a asocia un dispozitiv cu acest 

produs, citiți manualul său de utilizare pentru 
compatibilitate Bluetooth. 

	• Orice obstacol între acest produs și un dispozitiv 
Bluetooth poate reduce raza de acțiune. A se 
ține departe de orice alt dispozitiv electronic 
care poate provoca interferențe.

	• Raza de acțiune dintre acest produs și un 
dispozitiv Bluetooth este de aproximativ 
10 metri (30 de picioare).

	• Înainte de a conecta alt dispozitiv Bluetooth, 
deconectați dispozitivul curent. 

	• Atunci când dispozitivul Bluetooth este în afara 
razei valide pentru Bluetooth, unitatea se va 
deconecta automat de la dispozitiv și va intra în 
modul de asociere Bluetooth.

Funcția TWS

Notă
	• TWS funcționează numai dacă folosiți două 

boxe pentru petrecere identice  
(Philips TAX4000). 

Asocierea pentru modul 
stereo (TWS)

1	 Porniți cele două boxe și apăsați butonul  de 
două ori pe ambele boxe. Atunci când TWS 
este conectat, butonul  de pe ambele boxe 
vor clipi lent în alb timp de 3 secunde, apoi 
butonul  al boxei principale devine albastru 
continuu, butonul  al boxei secundare devine 
alb continuu.

2	 Pentru a ieși din modul TWS, apăsați butonul  
de două ori pe fiecare boxă în modul TWS.

Funcționarea TWS
Funcționare Acțiune
Apăsați butonul  pe 
oricare dintre boxe

Schimbați modul  pe 
ambele boxe

Rotiți butonul rotativ 
Vol pe fiecare boxă

Ajustați volumul pe 
ambele boxe

Apăsați butonul  pe 
oricare dintre boxe

Întrerupeți sau reluați 
redarea pe ambele 
boxe

Apăsați butonul Bass+ 
pe fiecare boxă

Dezactivați/Activați 
efectul Bas+ pe ambele 
boxe

Apăsați butonul  pe 
fiecare boxă în starea 
pornită

Opriți ambele boxe

Apăsați butonul  pe 
fiecare boxă în starea 
standby; dacă nu sunt 
în standby, deconectați 
TWS înainte de standby

Boxa pe care o porniți 
va intra în starea de 
reconectare TWS. 
Aceasta va expira dacă 
nu se realizează nicio 
conexiune TWS în 
decurs de 1 minut.

Comutați sursa de pe 
boxa principală

În starea TWS, boxa 
principală comută la 
altă sursă, în timp ce 
boxa secundară este 
în continuare în modul 
TWS.

Când TWS este conectat, boxa secundară 
va sincroniza de la boxa principală funcțiile 
următoare.
	• Modul de lumină
	• Volum
	• Redare/Pauză
	• Bas+
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5	 Redarea din 
AuracastTM

Puteți reda sunetul de pe dispozitivul mobil 
compatibil cu Auracast sau alte transmisiuni 
Auracast pe boxă și puteți asocia, de asemenea, 
boxa cu una sau mai multe boxe compatibile cu 
Auracast prin Auracast.

Comenzi Auracast RX (Recepție sunet)
1.	Apăsați butonul  de pe boxă sau 

declanșați prin intermediul aplicației Philips 
Entertainment.
	J Butonul  luminează în alb, iar lumina 

boxei clipește de trei ori. Veți auzi un ton de 
confirmare.

2.	Dacă este prima dată când folosiți sursa 
Auracast sau lista de posturi este goală, boxa 
efectuează automat o scanare completă.

3.	Boxa va căuta transmisiuni Auracast din 
apropiere și se va conecta la transmisiunea 
necriptată cu cel mai puternic semnal. 
(Dispozitivul dvs. mobil compatibil cu Auracast 
poate fi utilizat ca trasmițător. Activați 
transmisiunea Auracast pe dispozitivul mobil, 
astfel încât boxa să o poată detecta în timpul 
scanării automate.)
	J Trebuie să introduceți o parolă în aplicație 

pentru a asculta o transmisiune criptată.

Dacă nu există nicio acțiune a utilizatorului 
în decurs de 10 secunde sau nu s-a găsit nicio 
transmisiune în urma scanării, boxa va opri 
scanarea și va intra în modul inactiv.

	J Puteți apăsa  pentru a scana din nou 
transmisiunile Auracast.

	• Apăsați butonul  pe boxă pentru a comuta la 
următoarea transmisiune Auracast necriptată.

	• Apăsați butonul  de două ori pentru a goli 
informațiile despre transmisiunea criptată.

Pentru a deconecta Auracast RX:
Comutați boxa la altă sursă (apăsați butonul  
sau inserați un dispozitiv USB sau conectați-vă la 
un dispozitiv de intrare audio).

Comenzi Auracast TX (Transmisiune sunet)
1.	Utilizați boxa ca boxă principală (transmițător 

Auracast). Redați sunetul de pe sursa 
Bluetooth/ USB/ Intrare audio.

2.	Apăsați și țineți apăsat butonul  de pe 
boxă timp de 3 secunde sau declanșați prin 
intermediul aplicației Philips Entertainment 
pentru a comuta la modul Auracast TX.
	J Butonul  luminează în alb, iar lumina 

boxei clipește de trei ori. Veți auzi un ton de 
confirmare.

3.	Activați Auracast RX pe altă boxă Auracast 
compatibilă cu Auracast (ca boxă secundară).

4.	Odată ce transmisiunea Auracast de pe boxa 
principală este detectată de boxa secundară, 
sunetul redat pe boxa principală se va 
sincroniza pe boxa secundară.
	• Puteți conecta mai multe boxe compatibile 

cu Auracast la boxa principală în același 
mod.

Pentru a deconecta Auracast TX, puteți să:
Apăsați și țineți apăsat  pe boxă timp de  
3 secunde.

	J Boxa va relua ultima sursă redată.

Notă
	• Puteți consulta Secțiunea 11 pentru mai multe 

informații despre operațiunile din aplicație.
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6	 Redarea de pe USB

Redarea sunetului de pe 
un dispozitiv de stocare 
USB
1	 Inserați dispozitivul USB în portul USB, iar 

unitatea comută automat la modul de redare 
USB.

USB 

Controlul redării
În modul USB, urmați instrucțiunile de mai jos 
pentru a controla redarea.

Buton și funcționare Acțiune

Apăsați Întrerupeți sau 
continuați redarea

Notă
	• Asigurați-vă că dispozitivul USB conține fișiere 

audio care pot fi redate, în formatele acceptate.
	• Formate audio acceptate de pe dispozitivul USB: 

MP3, WAV.

7	 Alte funcții

Redarea muzicii de pe un 
dispozitiv extern
1	 Conectați un cablu audio (nefurnizat) la 

conectorul de pe dispozitiv:
	• Mufa AUDIO IN de pe boxă.
	• Mufa căștii de pe dispozitiv (Player MP3, 

telefon mobil, iPad sau alte playere audio).
2	 Redați sunetul pe dispozitiv (consultați 

manualul de utilizator).
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8	 Schimbarea 
efectului de lumină 
al boxei

Apăsați butonul  de pe panoul de sus pentru a 
schimba modul de lumină al boxei:  
Modul de lumină 1/ Modul de lumină 2/  
Modul de lumină 3/ Modul de lumină 4/  
Modul de lumină 5/ Modul de lumină 6/  
Modul de lumină 7/ Modul de lumină 8/  
Modul de lumină 9 / Modul de lumină 10/  
Modul de lumină 11/ Modul de lumină 12/ 
Modul de lumină 13/ Lumină dezactivată.

Puteți selecta sau elimina unul sau mai multe 
moduri de lumină prin intermediul aplicației 
Philips Entertainment. Pentru informații 
suplimentare, consultați „Selectați modurile de 
lumină” din Secțiunea 11.

9	 Cântați la microfon
Conectați un microfon (nefurnizat) la mufa MIC 
a unității.

Reglați volumul 
microfonului
Apăsați MIC+ o dată pentru a crește volumul 
microfonului, apăsați și țineți apăsat MIC+ pentru 
a crește continuu volumul microfonului.
Apăsați MIC- o dată pentru a reduce volumul 
microfonului, apăsați și țineți apăsat MIC- pentru 
a reduce continuu volumul microfonului.

Reglarea ecoului
Apăsați ECHO+ o dată pentru a crește nivelul 
de ecou al microfonului ECHO+ pentru a crește 
continuu nivelul de ecou al microfonului.
Apăsați ECHO- o dată pentru a reduce nivelul 
de ecou al microfonului, apăsați și țineți apăsat 
ECHO- pentru a reduce continuu nivelul de ecou 
al microfonului.

Notă
•	 Următoarele setări pot fi activate numai prin 

intermediul aplicației Philips Entertainment. 
Consultați „Telecomandă virtuală” din Secțiunea 
11 pentru detalii.

Prioritatea microfonului
Apăsați pe „M.PRI” pe telecomanda virtuală 
pentru a dezactiva volumul muzicii sau a 
dezactiva prioritatea microfonului atunci când 
este detectat sunet prin microfon.

Estompare voce
Apăsați pe „Vocal fader” pe telecomanda virtuală 
pentru a activa sau a dezactiva estomparea vocii.

Modificator voce
Apăsați pe „Voice changer” pe telecomanda 
virtuală pentru a comuta între diferite voci: Voce 
feminină/Voce masculină/Voce de copil/Voce de 
senior/Voce normală.

BAS+
Apăsați pe „BASS+” pe telecomanda virtuală sau 
pe boxă pentru a activa/dezactiva Bas+.
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10	 Intrare chitară
Reglați volumul chitarei
Conectați o chitară la această boxă pentru 
petrecere direct prin intermediul mufei GUITAR 
de pe panoul de sus.
1	 Utilizați un conector de chitară de 6,3 mm 

(1/4") (nefurnizat) pentru a vă conecta chitara 
la mufa Intrare chitară.

2	 Volumul chitarei conectate poate fi controlat 
de butonul GUITAR-/GUITAR+ de pe panoul 
de sus.

1
6.3mm

2

11	 Aplicația Philips 
Entertainment

Descărcarea aplicației
Scanați codul QR/Apăsați butonul „Descărcare” 
sau căutați „Philips Entertainment” în Apple App 
Store sau Google Play pentru a descărca aplicația.

philips.to/entapp

Aplicația Philips Entertainment vă oferă controlul 
asupra muzicii pe care o ascultați. Puteți utiliza 
dispozitivul inteligent pentru a alege cu ușurință 
stilul de sunet dorit, pentru a comuta între surse 
și multe altele.

Notă
•	 Înainte de a începe să utilizați aplicația, 

asigurați-vă că boxa este pornită și conectată 
la dispozitivul mobil prin Bluetooth.
(Consultați Secțiunea 4 pentru detalii.)

•	 Funcțiile din aplicație pot fi supuse unor 
actualizări minore fără înștiințări prealabile.
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Asocierea aplicației cu 
boxa pentru petrecere

1	 Lansați aplicația Philips Entertainment pe 
dispozitivul mobil.

2	 Asigurați-vă că Bluetooth este activat pe 
dispozitivul dvs. mobil.

3	 Dacă este prima dată când utilizați aplicația, 
urmați instrucțiunile din aplicație pentru a 
asocia aplicația cu boxa.

4	 Apăsați butonul  de pe boxă, astfel încât 
aplicația să o poată descoperi și controla.
	• Dacă interfața se oprește la confirmarea 

de la Pasul 4, apăsați pe [Cancel] pentru a 
continua.

Redarea muzicii și 
reglarea sunetului
Apăsați pictograma  pentru a accesa Sound 
Control.

Puteți controla redarea muzicii din aplicație, prin 
apăsarea butoanelor , , , și puteți regla 
volumul, falsetul și basul prin glisarea barei de 
control respective. De asemenea, puteți atinge 
comutatorul Bass+ pentru a-l activa sau dezactiva.
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Selectați modurile de 
lumină
Apăsați pictograma  pentru a accesa Light 
Control.

Apăsați pe [Setup Light mode button] pentru a 
selecta sau a elimina unul sau mai multe moduri 
de lumină ale boxei dvs.

Controlul karaoke
Apăsați pictograma  pentru a accesa Karaoke 
Control.

Glisați barele de control pentru a ajusta volumul 
microfonului, volumul chitarei și nivelul ecoului.
Puteți apăsa comutatorul Mic Priority pentru 
a-l activa. Acest lucru va reduce volumul muzicii 
atunci când cântați la microfon.
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Comutarea sursei
Apăsați pictograma  pentru a accesa Source 
Control.

Apăsați pe [Source] pentru a selecta din mai 
multe surse: Bluetooth/ Auracast™ receiver/ USB/ 
Audio in.
	• Pentru a comuta la modul USB sau Audio in, 

trebuie să conectați un dispozitiv USB sau un 
dispozitiv de intrare audio extern la boxă.

Ascultarea unei transmisiuni Auracast™ 
necriptate

1	 Apăsați pe [Source] și selectați sursa 
[Auracast™ receiver].

2	 Apăsați pe [Auracast™ broadcasts] pentru a 
accesa lista de transmisiuni Auracast™.

3	 Când este selectată o sursă de redare 
necriptată, boxa o va căuta și se va conecta la 
ea.
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Ascultarea unei transmisiuni Auracast™ 
criptate

1	 Apăsați pe [Source] și selectați sursa 
[Auracast™ receiver].

2	 Apăsați pe [Auracast™ broadcasts] pentru a 
accesa lista de transmisiuni Auracast™.

3	 Când este selectată o sursă de redare criptată, 
va trebui să introduceți o parolă.
	J Dacă transmisiunea Auracast este de pe 

dispozitivul dvs. mobil, introduceți aceeași 
parolă pe care ați introdus-o atunci când ați 
configurat transmisiunea Auracast™ de pe 
dispozitivul dvs. mobil.

Setări generale
Apăsați pictograma  pentru a accesa General 
Settings.

	• Apăsați pe [Auracast™ broadcaster] pentru 
a seta această boxă ca transmițător Auracast 
și permiteți altor dispozitive compatibile cu 
Auracast să primească transmisiunea Auracast.
	J Selectați [Public]: Alte dispozitive pot 

recepta transmisiunea de la această boxă 
fără o parolă.

	J Selectați [Personal]: Va trebui să setați o 
parolă. Alte dispozitive vor avea nevoie de 
parolă pentru a recepta transmisiunea de la 
această boxă.

	• Apăsați pe [Setup Partylink mode] și urmați 
instrucțiunile pentru a vă conecta boxa cu alte 
boxe compatibile cu Auracast™.
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Telecomandă virtuală
Glisați pictogramele meniului spre stânga până 
când găsiți pictograma . Apăsați-o pentru a 
accesa interfața telecomenzii virtuale. Puteți 
utiliza telecomanda virtuală pentru redarea 
muzicii și pentru a regla orice setări ale boxei.

Ghid de utilizare
Glisați pictogramele meniului spre stânga până 
când găsiți pictograma . Apăsați-o pentru a 
consulta manual de utilizare și ghidul rapid de 
pornire pentru informații suplimentare despre 
utilizarea acestei boxe.

Actualizare software
Pentru a beneficia de cele mai bune funcții și 
de asistență, actualizați-vă produsul la cea mai 
recentă versiune de software.
Software-ul acestui produs poate fi actualizat la 
cea mai nouă versiune prin intermediul aplicației 
Philips Entertainment.
Dacă actualizarea este lansată, veți vedea un 
număr roșu pe pictograma  a aplicației. 
Apăsați pe aceasta și apăsați pictograma 
[Download & Upgrade] pentru a continua 
automat.
Atunci când produsul este conectat la aplicația 
Philips Entertainment, poate primi actualizări 
de software over-the-air. Faceți întotdeauna 
upgrade la cea mai recentă versiune de software 
pentru a îmbunătăți performanța produsului.
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12	 Informații despre 
produs

Specificații
Amplificator
Putere de ieșire curent 
alternativ (RMS)

40 W

Putere de ieșire curent 
alternativ (maximă)

80 W

Semnal către raportul de 
zgomot

≥ 80dB

Răspunsul frecvenței 20Hz-20KHz, ±3dB

Distorsiune armonică totală ≤ 10%

Boxă
Impedanță boxă Bas 4Ω

Tweeter 4Ω

Sensibilitate Bas 89dB±3dB/m/W
Tweeter 105dB±3dB/m/W

USB
Versiune USB direct 2.0 viteză completă

Suport de încărcare 5V, 1,0A

Bluetooth
Versiunea Bluetooth V5.4

Bandă de frecvență 
Bluetooth

Bandă ISM  
2,402 GHz ~ 2,480 GHz

Rază Bluetooth 10 m (spațiu liber)

Informații generale
Alimentare cu curent 
alternativ 100-240 V ~ 50/60 Hz

Consum de energie 
când este oprit ≤ 0,5W

Dimensiuni
Unitate principală  
(l x Î x A)

320x731,8x321,4 mm

Greutate
Unitatea principală 8,50 kg

Informații privind 
capacitatea de redare USB
Dispozitive compatibile:
	• Memorie flash USB (USB 2.0)
	• Playere flash USB (USB 2.0)

Formatele acceptate:
	• Formate de fișiere: FAT16/FAT32/exFAT 
	• Format audio: MP3, WAV. 
	• Acceptă USB de maximum 128 GB.

(Dacă dispozitivul USB este mai mare de  
128 GB, redarea nu funcționează normal).

Întreținere
Curățați unitatea
	• Utilizați o cârpă moale ușor umezită cu o 

soluție de detergent blând. Nu utilizați o 
soluție care conține alcool, amoniac sau 
substanțe abrazive.
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13	 Depanare

Atenție!
	• Nu scoateți niciodată carcasa dispozitivului.

Pentru a vă menține valabilitatea garanției, nu 
încercați niciodată să reparați pe cont propriu 
sistemul.
Dacă întâmpinați probleme la utilizarea unității, 
verificați următoarele înainte de a solicita service. 
Dacă problema nu se rezolvă, accesați site-ul web 
Philips (www.philips.com/support).
Atunci când contactați Philips, asigurați-vă 
că unitatea este în apropiere și aveți acces la 
numărul modelului și numărul de serie.

Nu există curent
	• Asigurați-vă că cablul de alimentare cu curent 

alternativ al unității este conectat corect.
	• Asigurați-vă că există electricitate la nivelul 

prizei CA.

Nu se aude sunetul
	• Reglați volumul.

Niciun răspuns de la unitate
	• Deconectați și reconectați fișa de alimentare cu 

curent alternativ, apoi porniți din nou unitatea.

Nu se pot reda unele fișiere de pe dispozitivul 
USB
	• Numărul de dosare sau fișiere de pe 

dispozitivul USB a depășit o anumită limită. 
Acest fenomen nu este o defecțiune.

	• Formatele acestor fișiere nu sunt acceptate.

Dispozitivul USB nu este acceptat
	• Dispozitivul USB nu este compatibil cu 

unitatea. Încercați altul.

Despre dispozitivul 
Bluetooth

Calitatea audio este slabă după conectarea cu 
un dispozitiv care are Bluetooth
	• Recepția Bluetooth este slabă. Mutați 

dispozitivul mai aproape de acest produs sau 
îndepărtați orice obstacol dintre ele.

Nu se poate conecta cu dispozitivul
	• Funcția Bluetooth a dispozitivului nu este 

activată. Consultați manualul utilizatorului 
dispozitivului pentru a afla cum să activați 
această funcție.

	• Produsul este deja conectat cu un alt dispozitiv 
care are Bluetooth. Deconectați dispozitivul 
respectiv și încercați din nou.

Dispozitivul asociat se conectează și se 
deconectează constant
	• Recepția Bluetooth este slabă. Mutați 

dispozitivul mai aproape de acest produs sau 
îndepărtați orice obstacol dintre ele.

	• Pentru unele dispozitive, conexiunea Bluetooth 
ar putea fi dezactivată automat, ca modalitate 
de a economisi energie. Acest lucru nu indică o 
defecțiune a acestui produs.

Notă
	• Unitatea se va opri automat dacă nu există 

semnal audio de la Intrare audio/USB/Auracast/
Bluetooth timp de 15 minute. Acest lucru nu 
indică o defecțiune a acestei unități.
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14	 Aviz
Orice modificări efectuate asupra acestui 
dispozitiv care nu sunt aprobate în mod 
expres de MMD Hong Kong Holding 
Limited pot anula autorizarea de a utiliza 
produsul.
Prin prezenta, TP Vision Europe B.V. 
declară că produsul este în conformitate 
cu cerințele esențiale și alte prevederi 
relevante ale Directivei RED 2014/53/EU și 
ale UK Radio Equipment Regulations  
SI 2017 No 1206. Declarația de 
conformitate se găsește pe site-ul  
www.philips.com/support.

Protejarea mediului 
înconjurător
Depozitarea vechiului produs și a bateriei

Produsul dumneavoastră este proiectat și fabricat 
cu materiale și componente de înaltă calitate care 
pot fi reciclate și reutilizate.

Acest simbol de pe un produs înseamnă 
că produsul este reglementat de Directiva 
europeană 2012/19/EU.

Acest simbol semnifică faptul că produsul conţine 
baterii în conformitate cu Regulamentului 
European (EU) 2023/1542, și că nu pot fi 
eliminate împreună cu deșeurile menajere.
Informați-vă despre sistemul local de colectare 
separată pentru produse electrice, electronice și 
baterii. Respectați regulile locale și nu eliminați 
niciodată produsul și bateriile împreună cu 
deșeurile menajere. Eliminarea corectă a 
produselor și a bateriilor vechi ajută la prevenirea 
consecințelor negative asupra mediului și 
sănătății.

Informații referitoare la mediu
Toate ambalajele inutile au fost omise. 
Sistemul dumneavoastră este format din 
materiale care pot fi reciclate și reutilizate dacă 
sunt dezasamblate de o companie specializată. 
Vă rugăm să respectați reglementările locale 
privind eliminarea materialelor de ambalare, a 
bateriilor uzate și a echipamentelor vechi.

Notă marcă comercială

Marca verbală și logo-urile Bluetooth® sunt 
mărci înregistrate, deținute de Bluetooth SIG, 
Inc. și orice utilizare a acestor mărci de către 
MMD Hong Kong Holding Limited se face în 
baza licenței. Alte mărci comerciale și denumiri 
comerciale aparțin proprietarilor respectivi.

Marca verbală și siglele Auracast™ sunt mărci 
comerciale deținute de Bluetooth SIG, Inc. și orice 
utilizare a acestor mărci de către MMD Hong 
Kong Holding Limited se face în baza licenței. 
Alte mărci comerciale și denumiri comerciale 
aparțin proprietarilor respectivi.

Acesta este un dispozitiv din CLASA II, cu dublă 
izolație și fără protecție la împământare.



Specificațiile se pot modifica fără notificare prealabilă. Vizitați  
www.Philips.com/support pentru ultimele actualizări și documente.
Philips și Philips Shield Emblem sunt mărci comerciale înregistrate 
ale Koninklijke Philips N.V. și sunt utilizate în baza licenței.
Acest produs a fost fabricat și este vândut sub responsabilitatea 
MMD Hong Kong Holding Limited sau a unuia dintre filialele sale, iar 
MMD Hong Kong Holding Limited este garantul acestui produs.
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